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Wirth Industrie Service GmbH & Co. KG + Drillberg « D-97980 Bad Margentheim

Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA
[TALY

Dear Sir or Madanm:

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14248

KUEHNE-+-NAGEL s...

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: ' cp QD
Quantita effettiva; ZD
Tipo imballaggio: (

Quantita Imballi;

Conformit alle schede d'imballo: JH|
Data controlle:
Fima !L,il ol 20

+

- S

o

A
w WURTH

DELIVERY NOTE

Delivery Number 85109704
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 06.10.2020
Print Date 07.10.2020
Shipping Type SO
Shipping Point Central store
Page 1/2

Your Sales Representative

David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david. kemmer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

[S07/6
S 0732904

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 30.09.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Iltem No. PU* CoQ Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181595 518 KG
A/SCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-M8X50-DRW
Lot 4306053887
Customer ltem Numbker 9009070710
No. of Packages 1

Total Weight 569.3 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

Wirh Industrie Service GmbH & Co. KG - 97680 Bad Margentheim - T +49 (0}7931 $1-0- F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-industrie.com - www.wuerh-industrie.com
Address: Drillberg - 97980 Bad Msrgentheim - Headguarier in 8ad Mergantheim - County court Ulm HRA 680768

Unlimited partner; Wiirth Indusirie Sarvice Varwallungs-GmbH, 74650 Kinzelsaw, county court Stutigart HRE 580633

Managing Directors: Rainer Blrkert, Ralf Gehringer, Marlin JauB, Marcus Qtto, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85109704 marked
in column CoO with E-..! originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 1S, NG, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG{Egypt), Y, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that; No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require,
Bad Mergentheim, 08.10.2020

Johannes Schmitt

Qrigin representative

This document was created automatically and is valid without a signature,

- WURTH

85109704
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Do you have any guestions about your delivery? We’'ll be happy to help you. Please b!; ready to guote the data In the delivery note

header, Thank you very muchl

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery. l
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at .wuerth-industrie.com/agb,

Shipping Point

WKEL2
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1 Mittentg (Cngnnmn  Nome, Stato) I,.ET'I‘ERADI VETTURA
1Expéditeur(nom,adresse,pays) INTERNAZIONALE
1Absender{Name, Anschrift,Land) LETTRE DE VOITURE
WUERTH GMBH INTERNATIONALE N. 2020/ SE/ 1607
INDUSTRIEPARK WUERTH, DRILLBERG Questo trpariod “ wte Disse s iicieg iz ciee
07980 BAD MERGENTHEIM nonastants qualunque clasusola clause conl::dn:. [ lu Convenlisn retative ilen A Tung den B: gt
GERMANIA conimria allz cenvenzione relatlva ol s contrat de trasport i 1dela desUb uberder
coniratto di imsporto internzz- forafed]  marchandises par route (CMR) g Im inler-
‘merel n srada (CMR) Stassenguterrerkebr (CMR)
2Destinatario{Cognome,Nome, Stato) 16Trasportatore
2ZDestinataire(nomn,adresss, pays) (Cognome,Nome, Indirizzo,Stato)
2Empfanger(Name, Anschrift,Land) I6Transportenrs (hom,adresse,pays)
DHL I6F rachtfubrer(Name, Anschrifl,Land)
VIADELLE INDUSTRIE Thaler Transport S}
2006 POZZUOLO MARTESANA MI VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
ITALIA 39012 MERAN BZ
ITALIA
3Luogp previsto per la consegna delia merce(localita,Stato) 1T Trasportateri successivi(Cognome, Nome,Indirizzo,Stato)
3Lien prevat pour la livraison de la marchandise(lieu, pais) 1 TTransporteurs successifs(nom,adresse,pays)
JAuslieferungsort des Gutes{Ort,Land) 17Nachfal lgendc ﬁr{f c,Anschn j t
r L} ﬁ |l Il il H ‘
2006 POZZUOLO MARTESANA MI T A
I A VAT BG 205372324
1 2tr.Chakahzz (115, f1.3
“T20Blar-e - 7 Ellparia
4Luogo e data della presa in carico della merce -
4Ljeu et date del {a prise en charghe de la marchandise(lies, pais)
A0rt und Tag der Ubemakine des Gutes(Ort,Land) 18 Riserve ed osservazioni del trasportatore
97980 BAD MERGENTHEIM 1B Reserves et observations du transporteur
GERMANIA 18 Vorbehalte und Bemerkungen des Frachtfuhrers
09/10/2020 :
SDocumenti allegati
sDucuments annexés
5Btigefugte Dokumente
6 Contrassegni e numeri / 7 Numera dei colli/ 8 Imballaggio/$ Denom.comente della merce 10 N° di statistica 11 Peso loedo kg, 12Volume m3
6 Marques et numeéros / 7 Nombre des colis / 8 Mode d'emballage / ¢ Nature de la merchandise 10 No statistique 11 Poids brut kg. 12Cubage m3
6 Kennzeichen und Nummern / 7 Anzahl der Packstucke 7 8 Art der Verpackung / 9 Bezeichaung des Gutes 10 Statisttknummer 11 Bruttogewicht in kg, 12Umfang in m3
14 PLT INDUSTRIEWARE (SIEHE LS) 6.937,0000
Classe Cifm Lettern (ADR*)
Classe/Klnsse Chiffre/Ziffer Lettre/Buchstabe
131struzione del mitente 19Convenzioni particolari
13Instruction de l'expediteur 19Conventions particulieres
13Anweisungen des Asender 19Besondere Verginbarugen
20 Da pagare per [ A payer | Mittente f Expediteus / Valuta / Monnale/ Desii o f Destinat,
par / Zu Zahlen vom: Absender Wahrung {Empfanger
Flstruzwne pcl; |[ pagamentu dcl nolo/ Prescnpuon P \rasp, JPix
= h transort f Reductions
Saldo/ Salde
ook ggior.
upplements
Hlage:Supplem. /
Chuarges Nebengebuhren P ek i e
2] Compilatoa il 1%
>ibaties . BADMERGENTHEIM | 09/10/2020 Tot Tol/Gesamisamme: 2Bkl 12 7\
21 Ausgefetigt In am 15Rimborso / Remboursement /Ruckerstattung € gm;
(RN
22 23Finna e timbro del trasportatore 24 Meree nﬂfala
ZJSIgnam ¢ timby du mmsponcur 24Marchan
WUERTH GMBH 23Un ﬁp ; mehtfuhrers /f 24 Gut empligEey
D 97980 BAD MERGENTHEIM QOrv Gmbisdl,
¢ NALE & RORTE T AGENTLRL .
angrgt% wi‘ﬂp 1
Numl:rbg T ol } 3\:{;'3{\']‘5'%,'?1- Al nOﬂ
N S AEALIR rrerankht o A. Kuperid
B “Fa +3h9 0473 23 98 23
rirg rthatorfransport.biz
Firma ¢ timbro del mittente ;gg:,?f};zgﬁ' Ir. 02 276 810 211 Firma e timbro d
Signature e timbre de l'expediteur Nummermnashild des A 2 Signature e timbre @
Unterschriftund Stempel des Absender E ? ?72:5 Q Unterschiift und Stemp
N1 r

Str.Chalifffica Neg, fi
{2700 Blag evgrad, Bufga:rilaj

Por o mercl poricoloss Imdicara chro la doriminasians Oorearto, o Qloaxes

Bal gofabrilabsn Gutorm st

Er coxe oo m
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Ordinfe di Trasportg / Transport Order v— J 2 /4 4
Sendar / Miteniz, VATD-p. /N° partlla (VA Dale/ Dale b d & 4 -_'

- .l_.___ [ T W S R

13-0CT-2020 '_5_{;;;,,-,_ T SREGHAT .
DHI, FREIGHT

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI) |
' 12784130001629290

Collection addiess / Indirizzo det fuoga di carico {dl lre) ) f’"‘” Coce/ ““’i"‘l"ﬁ"l‘”L - D F - 001 6299

Delvery letms / Terminai address /
Condizion] dl irasporto Indifizo terminale
lree domcils Dawmks
Iranwdom

mﬂbm DHL GLOBAL FORWARDING (I

DCIEH D
sdoganato nnnsdoganal POZZUOLO MARTESANA (MILAN
DEKEP@M DBKESUI\D

dazi pagall, dazl non pagal VIA DELLE INDUSTRIE 1
Consignez Destinaaio VAID-40./° it VA [z ot |1-20060, POZZUOLO MARTESA
MAGNA []ethers nnpeg. [Tel:+39 02 95252-200

gltrt

Fax:+39 02 95252 801

via deli ciclamini 4 1

I-70026 MODUGNO - BART BXW |
Adnnral arspon e | ; ! Teminak refzrence f
' ! Numzro di dossier
Detivery addeess / indirizo di consegna dzlla mesce D!fs D 23 081010?024629

Currency/  Value o Insurznoe /|

Customers reference /|
Valula Valore da assicurare Rikerimenli det cliente

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Mt
Temnal df amivo 1 Contcktel, |
Terminal d& destination Numero [elefonfeo
BART  F 39 / 80 5315811
Marks and mumbsrs Quantly [ Packing  Deseriplion of goods Custams’ britnumber| Gross weight In |<h Vatug {wilh currency)
Marthe & nomest Quanti tmballangio  Deserizione della merte Tenfiadoganale | Pesolosdo in kg Valore {con vatuta)
14 |PAL VARIO 6937.0
, {
Payabile weight in ka folat gross weipht in kp
EX WORKS Peso lassabile injkg Tolale peso lorda in kg
Bim. x 14  ox 60 Sx 60 om- 4.032m 0.00 w| 6,937,00 6937.0
o
.
Special consigniments / Richiesle paricolar |
Special instructions / tstnzioni particolard ' Enclosures / AIIt;gat{
|
|
]
i
]
F.{ LEE LR
Gelizglinn at sender Delivery lo consignee MPORTANT According to CIAA, transpart damages have 1o beaoled on the ;
Ruliro dal miltenls Conszgna at destinatario srder (POD) upen delivery of the canslgnment. Damapes not visible extermally "E[ :
olified In writing to the responsible EUROCONNECT lerming) within 7 days aftes delvery.
Date fData DalefDala
Tima f Crario Timg/ Qrarlo
Driver’s signature / Flema delfautista Constnes’s signature Conslgnes’s name in block Jetters
Firma det destinatario Nome di chl firma In stampatello I ’
Ricevuto con i{serva dl
P TH T H Y

yrapifl
YeriEa-Sst Ui quanum
EUROCONNECT Transpott Conditions apply exclusively to all DHL EURQCQONNECT canslgnments.
Tutte fo spedizioni EURGCONNECT sono vineolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCQNNECT
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